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84. And [recall] when We took your covenant, [saying], "Do not 
shed your [i.e., each other's] blood or evict one another from 
your homes."  Then you acknowledged [this] while you were 
witnessing.

85. Then, you are those [same ones who are] killing one another and
evicting a party of your people from their homes, cooperating 
against them in sin and aggression.  And if they come to you 
as captives, you ransom them, although their eviction was 
forbidden to you.  So do you believe in part of the Scripture 
and disbelieve in part?  Then what is the recompense for those 
who do that among you except disgrace in worldly life; and on 
the Day of Resurrection they will be sent back to the severest 
of punishment.  And AllŒh is not unaware of what you do.

86. Those are the ones who have bought the life of this world [in 
exchange] for the Hereafter, so the punishment will not be 
lightened for them, nor will they be aided.

87. And We did certainly give Moses the Scripture [i.e., the Torah]
and followed up after him with messengers.  And We gave 
Jesus, the son of Mary, clear proofs and supported him with 
the Pure Spirit [i.e., the angel Gabriel].  But is it [not] that 
every time a messenger came to you, [O Children of Israel], 
with what your souls did not desire, you were arrogant?  And a
party [of messengers] you denied and another party you killed.

88. And they said, "Our hearts are wrapped."29  But, [in fact], 
AllŒh has cursed them for their disbelief, so little is it that they 
believe.

89. And when there came to them a Book [i.e., the QurÕŒn] from 
AllŒh confirming that which was with them – although before 
they used to pray for victory against those who disbelieved –
but [then] when there came to them that which they recognized,
they disbelieved in it; so the curse of AllŒh will be upon the 
disbelievers.

                                               
29Covered or sealed against reception of AllŒh's word.
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90. How wretched is that for which they sold themselves – that 
they would disbelieve in what AllŒh has revealed through 
[their] outrage that AllŒh would send down His favor upon 
whom He wills from among His servants.  So they returned 
having [earned] wrath upon wrath.  And for the disbelievers is 
a humiliating punishment.

91. And when it is said to them, "Believe in what AllŒh has revealed,"
they say, "We believe [only] in what was revealed to us."  
And they disbelieve in what came after it, while it is the truth 
confirming that which is with them.  Say, "Then why did you 
kill the prophets of AllŒh before, if you are [indeed] believers?"

92. And Moses had certainly brought you clear proofs.  Then you 
took the calf [in worship] after that, while you were wrongdoers.

93. And [recall] when We took your covenant and raised over you 
the mount, [saying], "Take what We have given you with 
determination and listen."  They said [instead], "We hear and 
disobey."  And their hearts absorbed [the worship of] the calf 
because of their disbelief.  Say, "How wretched is that which 
your faith enjoins upon you, if you should be believers."

94. Say, [O Muúammad], "If the home of the Hereafter with AllŒh 
is for you alone and not the [other] people, then wish for 
death, if you should be truthful."

95. But never will they wish for it, ever, because of what their hands 
have put forth.  And AllŒh is Knowing of the wrongdoers.

96. And you will surely find them the most greedy of people for 
life – [even] more than those who associate others with AllŒh.  
One of them wishes that he could be granted life a thousand 
years, but it would not remove him in the least from the 
[coming] punishment that he should be granted life.  And 
AllŒh is Seeing of what they do.

97. Say, "Whoever is an enemy to Gabriel – it is [none but] he 
who has brought it [i.e., the QurÕŒn] down upon your heart, [O 
Muúammad], by permission of AllŒh, confirming that which 
was before it and as guidance and good tidings for the believers."




